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See the notice on TED website 360885-2016 - Wettbewerb
Frankreich-Paris: Datenverarbeitungsdienste
OJ S 200/2016 15/10/2016
Auftragsbekanntmachung
Dienstleistungen

Rechtsgrundlage:
Richtlinie 2014/24/EU

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: UESL
Nationale Identifikationsnummer: 41146432400028
Postanschrift: 66 avenue du Maine, Heron Building
Ort: Paris
NUTS-Code: FR1 Ile-de-France
Postleitzahl: 75682
Land: Frankreich
E-Mail: sandra.celestin@actionlogement.fr
Telefon: +33 144858100

:Internet-Adresse(n)
Hauptadresse: https://marches-publics.info/accueil.htm
Adresse des Beschafferprofils: https://marches-publics.info/accueil.htm

Kommunikation
Die Auftragsunterlagen stehen für einen uneingeschränkten und vollständigen direkten 
Zugang gebührenfrei zur Verfügung unter: https://marches-publics.info/accueil.htm
Weitere Auskünfte erteilen/erteilt die oben genannten Kontaktstellen
Angebote oder Teilnahmeanträge sind einzureichen elektronisch via: https://marches-publics.
info/accueil.htm

Art des öffentlichen Auftraggebers
Einrichtung des öffentlichen Rechts

Haupttätigkeit(en)
Wohnungswesen und kommunale Einrichtungen

Abschnitt II: Gegenstand

Umfang der Beschaffung

Bezeichnung des Auftrags
Services et prestations d'hébergement de type «Datacenter» pour les systèmes informatiques 
d'action Logement.
Referenznummer der Bekanntmachung: Dir-2016-061

CPV-Code Hauptteil
72500000 Datenverarbeitungsdienste

Art des Auftrags
Dienstleistungen

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/360885-2016
mailto:sandra.celestin@actionlogement.fr?subject=TED
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
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II.1.4. Kurze Beschreibung
Marché découpé en tranches:
— tranche ferme: hébergement des nouveaux systèmes informatiques,
— tranche optionnelle: hébergement de systèmes existants, issus de différents sites le pouvoir 
adjudicateur dispose d'un délai de 12 mois, courant à compter de la notification du marché au 
titulaire, pour notifier sa décision d'affermir cette tranche, de la reporter ou d'y renoncer,
Au delà de ce délai d'attente, il sera considéré que le pouvoir adjudicateur renonce à 
l'affermissement de la tranche optionnelle. Il ne sera versé aucune indemnité d'attente aux 
titulaires. En cas de non-affermissement de la tranche optionnelle par le représentant du 
pouvoir adjudicateur, il ne sera versé aucune indemnité de dédit.

Geschätzter Gesamtwert

Angaben zu den Losen
Aufteilung des Auftrags in Lose: nein

Beschreibung

Weitere(r) CPV-Code(s)
72500000 Datenverarbeitungsdienste

Erfüllungsort
NUTS-Code: FR1 Ile-de-France

Beschreibung der Beschaffung
Marché découpé en tranches:
— tranche ferme: hébergement des nouveaux systèmes informatiques,
— tranche optionnelle: hébergement de systèmes existants, issus de différents sites le pouvoir 
adjudicateur dispose d'un délai de 12 mois, courant à compter de la notification du marché au 
titulaire, pour notifier sa décision d'affermir cette tranche, de la reporter ou d'y renoncer,
Au delà de ce délai d'attente, il sera considéré que le pouvoir adjudicateur renonce à 
l'affermissement de la tranche optionnelle. Il ne sera versé aucune indemnité d'attente aux 
titulaires. En cas de non-affermissement de la tranche optionnelle par le représentant du 
pouvoir adjudicateur, il ne sera versé aucune indemnité de dédit.

Zuschlagskriterien
Der Preis ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind nur in den 
Beschaffungsunterlagen aufgeführt

Geschätzter Wert

Laufzeit des Vertrags, der Rahmenvereinbarung oder des dynamischen 
Beschaffungssystems
Laufzeit in Monaten: 60
Dieser Auftrag kann verlängert werden: ja
Beschreibung der Verlängerungen: 
— TF reconductible deux (2) fois pour une période d'une (1) année par décision expresse du 
pouvoir adjudicateur, notifiée par LRAR, trois (3) mois au moins avant la date d'échéance du 
marché,
— TO reconductible deux (2) fois pour une période d'une (1) année par décision expresse du 
pouvoir adjudicateur, notifiée par LRAR, trois (3) mois au moins avant la date d'échéance du 
marché.
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II.2.9. Angabe zur Beschränkung der Zahl der Bewerber, die zur Angebotsabgabe bzw. 
Teilnahme aufgefordert werden
Geplante Mindestzahl: 3 6Höchstzahl: Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl 
von Bewerbern:
Les capacités professionnelles, financières et techniques des candidats seront appréciées au 
regard de la déclaration concernant le chiffre d'affaires, de la déclaration concernant les 
effectifs présents dans la société, des références présentées (expériences similaires aux 
prestations objets de la présente consultation), notées sur 10 points et classées de la façon 
suivante:
— nombre de références pour des projets de nature et taille similaires, vérifiables: 5 points,
— nombre de collaborateurs spécialisés dans le domaine technique (nombre de certifiés): 3 
points,
— capacité économique et financière (montant de chiffre d'affaire annuel pour des fournitures 
et prestations de même nature que le lot concerné): 2 points.

Angaben über Varianten/Alternativangebote
Varianten/Alternativangebote sind zulässig: nein

Angaben zu Optionen
Optionen: ja
Beschreibung der Optionen: 
Marchés complémentaires et marchés de prestations similaires:
Le pouvoir adjudicateur se réserve la possibilité de conclure des marchés complémentaires ou 
de prestations supplémentaires, sans publicité, ni mise en concurrence préalables avec le 
titulaire dans les conditions prévues à l'article 30.I.4°.a) et 30.I.7° du décret n° 2016-360 du 
25.3.2016 relatif aux marchés publics.

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union
Der Auftrag steht in Verbindung mit einem Vorhaben und/oder Programm, das aus Mitteln der 
EU finanziert wird: nein

Zusätzliche Angaben

Abschnitt III: Rechtliche, wirtschaftliche, finanzielle und technische Angaben

Teilnahmebedingungen

Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister
Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: 
— copie du ou des jugements prononcés, si le candidat est en redressement judiciaire,
— déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance pour les risques 
professionnels,
— formulaire DC1, lettre de candidature – habilitation du mandataire par ses CO-traitants 
(disponible à l'adresse suivante: http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-

),candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
— formulaire DC2, déclaration du candidat individuel ou du membre du groupement 
(disponible à l'adresse suivante: http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-

).candidat-dc1-dc2-dc3-dc4

Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: 

http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
http://www.economie.gouv.fr/daj/formulaires-declaration-candidat-dc1-dc2-dc3-dc4
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— bilans ou extraits de bilans, concernant les 3 dernières années, des opérateurs 
économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire en vertu de la loi,
— déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre d'affaires concernant les 
fournitures, services ou travaux objet du marché, réalisés au cours des 3 derniers exercices 
disponibles.

Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: 
— déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement technique dont le candidat 
dispose pour la réalisation de marchés de même nature,
— déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et l'importance du personnel 
d'encadrement pour chacune des 3 dernières années,
— indication des titres d'études et professionnels de l'opérateur économique,
— indication des titres d'études et professionnels des cadres de l'entreprise et notamment des 
responsables de prestation de services ou de conduite des travaux de même nature que celle 
du marché,
— présentation d'une liste des principales fournitures ou des principaux services effectués au 
cours des 3 dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé.

Abschnitt IV: Verfahren

Beschreibung

Verfahrensart
Wettbewerblicher Dialog

Angaben zur Rahmenvereinbarung oder zum dynamischen Beschaffungssystem

Angaben zur Verringerung der Zahl der Wirtschaftsteilnehmer oder Lösungen im Laufe 
der Verhandlung bzw. des Dialogs
Abwicklung des Verfahrens in aufeinander folgenden Phasen zwecks schrittweiser 
Verringerung der Zahl der zu erörternden Lösungen bzw. zu verhandelnden Angebote

Angaben zum Beschaffungsübereinkommen (GPA)
Der Auftrag fällt unter das Beschaffungsübereinkommen: ja

Verwaltungsangaben

Schlusstermin für den Eingang der Angebote oder Teilnahmeanträge
Tag: 14/11/2016 12:00Ortszeit: 

Voraussichtlicher Tag der Absendung der Aufforderungen zur Angebotsabgabe bzw. 
zur Teilnahme an ausgewählte Bewerber
Tag: 22/11/2016

Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können
Französisch

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zur Wiederkehr des Auftrags
Dies ist ein wiederkehrender Auftrag: nein
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3. Zusätzliche Angaben
Retrouvez cet avis intégral, l'accès au dossier et le guichet de dépôt sur https://marches-
publics.info/accueil.htm
Le marché prendra effet à compter de la notification au titulaire.
Tranche ferme conclue pour une durée ferme de cinq (5) ans.
Tranche optionnelle conclue pour une durée ferme de trois (3) ans.

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: Tribunal de grande instance de Paris
Postanschrift: 4 boulevard du Palais
Ort: Paris
Postleitzahl: 75055
Land: Frankreich
Telefon: +33 144325151
Internet-Adresse: http://www.ca-paris.justice.fr

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt
Offizielle Bezeichnung: Greffe du TGI de Paris
Postanschrift: 4 boulevard du Palais
Ort: Paris
Postleitzahl: 75055
Land: Frankreich
Telefon: +33 144325151
Internet-Adresse: http://www.ca-paris.justice.fr

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
10/10/2016

https://marches-publics.info/accueil.htm
https://marches-publics.info/accueil.htm
http://www.ca-paris.justice.fr
http://www.ca-paris.justice.fr

